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Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιουλίου 1986

που αφορά τον καθορισµό των ανωτάτων περιεκτικοτήτων για τα
κατάλοιπα φυτοφαρµάκων µέσα και πάνω στα σιτηρά

(86/362/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας, και ιδίως τα άρθρα 43 και 100,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι η φυτική παραγωγή καταλαµβάνει πολύ σηµαντική θέση στην
Κοινότητα·

ότι η απόδοση της παραγωγής αυτής επηρεάζεται συνεχώς από
τους επιβλαβείς οργανισµούς και τα ζιζάνια·

ότι, είναι απολύτως ουσιώδης η προστασία των φυτών και των
φυτικών προϊόντων από τους οργανισµούς αυτούς, όχι µόνο για
να αποφευχθεί µείωση της απόδοσης ή ζηµία των συγκοµιζο-
µένων προϊόντων αλλά και για να αυξηθεί η παραγωγικότητα
στη γεωργία·

ότι η χρησιµοποίηση χηµικών φυτοφαρµάκων αποτελεί ένα από
τα σηµαντικότερα µέσα προστασίας των φυτών και των φυτικών
προϊόντων από την επίδραση αυτών των επιβλαβών οργανισµών·

ότι, εντούτοις, αυτά τα φυτοφάρµακα δεν έχουν µόνο ευνοϊκή
επίδραση επί της φυτικής παραγωγής, δεδοµένου ότι πρόκειται,
γενικά, για τοξικές ουσίες ή παρασκεύασµα µε επικίνδυνες
δευτερογενείς συνέπειες·

ότι ένας µεγάλος αριθµός από τα φυτοφάρµακα αυτά και τα
προϊόντα τους που προκύπτουν από το µεταβολισµό ή την αποσύ-
νθεσή τους µπορεί να έχει επιβλαβείς συνέπειες για τους
καταναλωτές φυτικών προϊόντων·

ότι αυτά τα φυτοφάρµακα και οι τυχόν προσµείξεις τους είναι
δυνατό να αποτελούν κίνδυνο για το περιβάλλον·

ότι µερικά κράτη µέλη, προκειµένου να αντιµετωπίσουν τους
κινδύνους αυτούς, έχουν ήδη καθορίσει ανώτατες περιεκτι-
κότητες για ορισµένα κατάλοιπα φυτοφαρµάκων πάνω και µέσα
στα σιτηρά·

ότι η ύπαρξη ανοµοιοτήτων µεταξύ των κρατών µελών σε ό,τι
αφορά τις επιτρεπόµενες ανώτατες περιεκτικότητες σε
κατάλοιπα φυτοφαρµάκων, µπορεί να συµβάλει στη δηµιουργία
κωλυµάτων στις συναλλαγές και κατ' αυτόν τον τρόπο να εµπο-
δίσει την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων στο
εσωτερικό της Κοινότητας·

ότι, για το λόγο αυτό, πρέπει να καθοριστούν, σε ένα πρώτο
στάδιο, οι ανώτατες περιεκτικότητες ορισµένων δραστικών
ουσιών στα σιτηρά, που πρέπει να τηρούνται όταν τα προϊόντα
αυτά τίθενται σε κυκλοφορία·
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(1) ΕΕ αριθ. C 56 της 6. 3. 1980, σ. 14.
(2) ΕΕ αριθ. C 28 της 9. 2. 1981, σ. 64.
(3) ΕΕ αριθ. C 300 της 18. 11. 1980, σ. 29.
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ότι, επιπλέον, µε την τήρηση των ανωτάτων περιεκτικοτήτων
εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων και η
καλή προστασία της υγείας των καταναλωτών·

ότι, συγχρόνως, πρέπει να δοθεί στα κράτη µέλη η δυνατότητα
να ελέγχουν τις περιεκτικότητες σε κατάλοιπα φυτοφαρµάκων
στα σιτηρά που παράγονται και καταναλίσκονται στο έδαφός
τους, µέσω συστήµατος επίβλεψης και συναφών µέτρων, για την
εξασφάλιση προστασίας ανάλογης µε εκείνη που παρέχει η
εφαρµογή των καθοριζοµένων ανωτάτων περιεκτικοτήτων·

ότι, σε ειδικές περιπτώσεις, και ιδίως στην περίπτωση των υγρών
πτητικών ή αεριούχων προϊόντων απεντόµωσης, θα έπρεπε να
επιτραπεί στα κράτη µέλη να δέχονται, για τα σιτηρά που δεν
προορίζονται για άµεση κατανάλωση, υψηλότερες ανώτατες
περιεκτικότητες από τις προβλεπόµενες, εφόσον εξασφαλίζεται
µε κατάλληλο έλεγχο, ότι τα προϊόντα αυτά διατίθενται τελικό
χρήστη ή στον καταναλωτή µόνο όταν η περιεκτικότητά τους
σε κατάλοιπα δεν υπερβαίνει πλέον τις επιτρεπόµενες ανώτατες
περιεκτικότητες·

ότι δεν είναι ανάγκη να εφαρµόζεται η παρούσα οδηγία στα
προϊόντα που προορίζονται για εξαγωγή στις τρίτες χώρες, προς
παρασκευή προϊόντων εκτός από τα τρόφιµα ή προς σπορά·

ότι πρέπει να επιτραπεί στα κράτη µέλη να µειώνουν προσωρινά
τις καθορισµένες περιεκτικότητες, αν αποδειχθούν απροσδόκητα
επικίνδυνες για την ανθρώπινη υγεία ή την υγεία των ζώων·

ότι ενδείκνυται, στην περίπτωση αυτή, να καθιερωθεί στενή
συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών και της Επιτροπής, στα
πλαίσια της Μόνιµης Φυτοϋγειονοµικής Επιτροπής·

ότι, για να εξασφαλιστεί η τήρηση των διατάξεων της παρούσας
οδηγίας όταν τίθενται σε κυκλοφορία τα σχετικά προϊόντα, τα
κράτη µέλη πρέπει να προβλέπουν πρόσφορα µέτρα ελέγχου·

ότι θα έπρεπε να καθιερωθούν κοινοτικές µέθοδοι δειγµατολη-
ψίας και ανάλυσης οι οποίες τουλάχιστον θα χρησιµοποιούνται
ως µέθοδοι αναφοράς·

ότι οι µέθοδοι δειγµατοληψίας και ανάλυσης είναι θέµατα
τεχνικής και επιστηµονικής φύσης και, ως εκ τούτου, θα έπρεπε
να καθορίζονται µε διαδικασία που να καθιερώνει στενή συνερ-
γασία µεταξύ των κρατών µελών και της Επιτροπής, στα πλαίσια
της Μόνιµης Φυτοϋγειονοµικής Επιτροπής·

ότι είναι σκόπιµο να υποβάλλουν τα κράτη µέλη κάθε χρόνο
έκθεση στην Επιτροπή επί των αποτελεσµάτων που προκύπτουν
από τα µέτρα ελέγχου τους, έτσι ώστε να καθίσταται δυνατή η
συγκέντρωση πληροφοριών για τις περιεκτικότητες σε
κατάλοιπα των φυτοφαρµάκων, στο επίπεδο της Κοινότητας, στο
σύνολό της·

ότι το Συµβούλιο θα πρέπει να επανεξετάσει την παρούσα οδηγία
το αργότερο στις 30 Ιουνίου 1991, προκειµένου να οικοδοµηθεί
ένα οµοιόµορφο κοινοτικό σύστηµα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

1. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται στα προϊόντα που απαριθ-
µούνται στο παράρτηµα Ι, στα προϊόντα που προκύπτουν από
αυτά µετά από ξήρανση ή µεταποίηση και στα σύνθετα τρόφιµα
στα οποία περιέχονται, εφόσον µπορεί να περιέχουν κατάλοιπα
φυτοφαρµάκων.

2. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη:

α) της οδηγίας 74/63/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου
1973, περί του καθορισµού των ανωτάτων ορίων περιεκτι-
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κότητας για τις ανεπιθύµητες ουσίες και προϊόντα στις
ζωοτροφές (1)·

β) της οδηγίας 76/895/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 23ης Νοεµβρίου
1976, περί του καθορισµού των ανωτάτων περιεκτικοτήτων για
τα κατάλοιπα των φυτοφαρµάκων επάνω και µέσα στα
οπωροκηπευτικά (2)·

γ) της οδηγίας 90/642/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου
1990, που αφορά τον καθορισµό των ανωτάτων περιεκτικο-
τήτων για τα κατάλοιπα φυτοφαρµάκων επάνω ή µέσα σε
ορισµένα προϊόντα φυτικής προέλευσης, συµπεριλαµβανο-
µένων των οπωροκηπευτικών (3)·

δ) της οδηγίας 91/321/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 14ης Μαΐου 1991,
σχετικά µε τα παρασκευάσµατα για βρέφη και τα παρασκευά-
σµατα δεύτερης βρεφικής ηλικίας (4) και της οδηγίας 96/5/ΕΚ
της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου 1996, για τις µεταποιη-
µένες τροφές µε βάση τα δηµητριακά και τις παιδικές τροφές
για βρέφη και µικρά παιδιά (5). Ωστόσο, το άρθρο 5α
παράγραφοι 1 και 3 έως 6 της παρούσας οδηγίας ισχύει επί
των προκειµένων προϊόντων µέχρις ότου αρχίσουν να ισχύουν
οι ανώτατες περιεκτικότητες καταλοίπων που καθορίζονται
βάσει του άρθρου 6 της οδηγίας 91/321/ΕΟΚ ή του άρθρου 6
της οδηγίας 96/5/ΕΚ.

3. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται επίσης στα προϊόντα που
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και προορίζονται για εξαγωγή
προς τρίτες χώρες. Ωστόσο, οι ανώτερες περιεκτικότητες σε
κατάλοιπα φυτοφαρµάκων που καθορίζονται σύµφωνα µε την
παρούσα οδηγία δεν εφαρµόζονται στα προϊόντα τα οποία
υποβάλλονται σε επεξεργασία προ της εξαγωγής, εφόσον
αποδεικνύεται επαρκώς ότι:

α) η τρίτη χώρα προορισµού απαιτεί µια ειδική επεξεργασία
προκειµένου να προληφθεί η εισαγωγή επιβλαβών οργανι-
σµών στην επικράτειά της ή

β) η επεξεργασία είναι αναγκαία για να προστατευθούν τα
προϊόντα από επιβλαβείς οργανισµούς κατά τη µεταφορά
τους προς την τρίτη χώρα προορισµού και την αποθήκευσή
τους εκεί.

4. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρµόζεται στα προϊόντα που
αναφέρονται στην παράγραφο 1, εφόσον αποδεικνύεται επαρκώς
ότι τα προϊόντα αυτά προορίζονται:

α) για την παρασκευή προϊόντων εκτός τροφίµων ή ζωοτροφών

β) ή για σπορά ή φύτευση.

Άρθρο 2

1. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, µε τον όρο
«κατάλοιπα φυτοφαρµάκων» νοούνται τα υπολείµµατα των φυτο-
φαρµάκων ή των προϊόντων που προκύπτουν από το
µεταβολισµό, την αποσύνθεση ή την αντίδρασή τους
►M7 ◄, που ευρίσκονται πάνω ή µέσα στα
προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1.
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(1) ΕΕ αριθ. L 38 της 11. 2. 1974, σ. 31· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 96/25/ΕΚ (ΕΕ αριθ. L 125 της 23. 5. 1996,
σ. 35).

(2) ΕΕ αριθ. L 340 της 9. 12. 1976, σ. 26· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 96/32/ΕΚ (ΕΕ αριθ. L 144 της 18. 6. 1996,
σ. 12).

(3) ΕΕ αριθ. L 350 της 14. 12. 1990, σ. 71· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 96/32/ΕΚ (ΕΕ αριθ. L 144 της 18. 6. 1996,
σ. 12).

(4) ΕΕ αριθ. L 175 της 4. 7. 1991, σ. 35· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 96/4/ΕΚ (ΕΕ αριθ. L 49 της 28. 2. 1996, σ.
12).

(5) ΕΕ αριθ. L 49 της 28. 2. 1996, σ. 17.
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2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, µε τον όρο «θέση
σε κυκλοφορία» νοείται κάθε επί πληρωµή ή δωρεάν παράδοση
των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1.

Άρθρο 3

1. Τα κράτη µέλη φροντίζουν ώστε τα προϊόντα που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1 να µην παρουσιάζουν, από τη στιγµή που
τίθενται σε κυκλοφορία, κανένα κίνδυνο για την ανθρώπινη
υγεία οφειλόµενο στην παρουσία καταλοίπων φυτοφαρµάκων.

2. Τα κράτη µέλη δεν δύνανται να απαγορεύσουν ή να παρεµ-
ποδίσουν στο έδαφός τους την κυκλοφορία των προϊόντων που
αναφέρονται στο άρθρο 1, λόγω της παρουσίας καταλοίπων φυτο-
φαρµάκων, παρά µόνον εάν η ποσότητα των εν λόγω καταλοίπων
υπερβαίνει τις ανώτατες περιεκτικότητες που καθορίζονται στο
παράρτηµα II.

Άρθρο 4

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 6, τα προϊόντα
που αναφέρονται στο άρθρο 1 δεν πρέπει να περιέχουν, από τη
στιγµή που τίθενται σε κυκλοφορία, κατάλοιπα φυτοφαρµάκων
σε επίπεδα υψηλότερα από εκείνα που ορίζονται στον κατάλογο
που αναφέρεται στο παράρτηµα ΙΙ.

Ο κατάλογος των εν λόγω καταλοίπων φυτοφαρµάκων και των
ανώτατων περιεκτικοτήτων τους καθορίζεται στο παράρτηµα ΙΙ
µε τη διαδικασία του άρθρου 12, βάσει των σύγχρονων επιστηµο-
νικών και τεχνικών γνώσεων.

2. Για τις περιπτώσεις των αποξηραµένων και µεταποιηµένων
προϊόντων για τα οποία δεν ορίζονται ρητά ανώτερες περιεκτι-
κότητες στο παράρτηµα ΙΙ, ισχύει η ανώτατη περιεκτικότητα η
οποία ορίζεται στο παράρτηµα ΙΙ, λαµβανοµένης αντιστοίχως
υπόψη της συγκέντρωσης που οφείλεται στην αποξήρανση, ή
της συγκέντρωσης ή αραίωσης που οφείλεται στη µεταποίηση.
Με τη διαδικασία του άρθρου 12, είναι δυνατόν να καθορίζεται
για ορισµένα αποξηραµένα ή µεταποιηµένα προϊόντα, συντελε-
στής συγκέντρωσης ή αραίωσης που να καλύπτει τη
συγκέντρωση ή/και αραίωση που οφείλεται σε ορισµένες εργα-
σίες ξήρανσης ή µεταποίησης.

3. Στις περιπτώσεις των σύνθετων ζωοτροφών που περιέχουν
µείγµα συστατικών και για τις οποίες δεν προβλέπονται ανώτατες
περιεκτικότητες σε κατάλοιπα, οι εφαρµοζόµενες ανώτατες
περιεκτικότητες δεν πρέπει να υπερβαίνουν τα επίπεδα που
ορίζονται στο παράρτηµα ΙΙ, λαµβανοµένων υπόψη των σχετικών
συγκεντρώσεων των συστατικών που υπάρχουν στο µείγµα καθώς
και των διατάξεων της παραγράφου 2.

4. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν, µε τη διενέργεια δειγµατολη-
πτικών τουλάχιστον ελέγχων, την τήρηση των ανώτατων
περιεκτικοτήτων που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Οι αναγ-
καίες επιθεωρήσεις και έλεγχοι διενεργούνται σύµφωνα µε την
οδηγία 89/397/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1989,
σχετικά µε τον επίσηµο έλεγχο των τροφίµων (1), εκτός του
άρθρου 14, και σύµφωνα µε την οδηγία 93/99/ΕΟΚ του Συµβου-
λίου, της 20ής Οκτωβρίου 1993, σχετικά µε τα πρόσθετα µέτρα
που αφορούν τον έλεγχο των τροφίµων (2), εκτός των άρθρων 5,
6 και 8.

Άρθρο 5

Όταν, για ένα προϊόν οµάδας που αναφέρεται στο παράρτηµα Ι, η
Επιτροπή καθορίζει, σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1
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σηµείο στ) της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης
Ιουλίου 1991, σχετικά µε τη διάθεση στην αγορά φυτοπροστατευ-
τικών προϊόντων (1), προσωρινή ανώτατη περιεκτικότητα
καταλοίπων που ισχύει για ολόκληρη την Κοινότητα, η περιεκτι-
κότητα αυτή αναγράφεται στο παράρτηµα ΙΙ µε παραποµπή στην
εν λόγω διαδικασία.

Άρθρο 5α

1. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, ως κράτος µέλος
καταγωγής ορίζεται το κράτος µέλος στο έδαφος του οποίου ένα
προϊόν αναφερόµενο στο άρθρο 1 παράγραφοι 1 και 2 είτε έχει
νοµίµως παραχθεί και τεθεί σε εµπορία είτε έχει τεθεί σε
ελεύθερη κυκλοφορία, και ως κράτος µέλος προορισµού ορίζεται
το κράτος µέλος στο έδαφος του οποίου εισάγεται και τίθεται σε
κυκλοφορία αυτό το προϊόν για ενέργειες πλην της διαµετακό-
µισης προς άλλο κράτος µέλος ή τρίτη χώρα.

2. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν ρυθµίσεις για τον καθορισµό
µόνιµων ή προσωρινών ανώτατων περιεκτικοτήτων καταλοίπων
για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 και
εισάγονται στο έδαφός τους από κράτος µέλος καταγωγής,
λαµβανοµένων υπόψη των ορθών γεωργικών πρακτικών του
κράτους µέλους καταγωγής και µε την επιφύλαξη των προϋποθέ-
σεων που απαιτούνται για την προστασία της υγείας των
καταναλωτών, στις περιπτώσεις που δεν έχουν καθοριστεί
ανώτατες περιεκτικότητες καταλοίπων για τα προϊόντα αυτά
σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 ή το άρθρο 5.

3. Εφόσον:

— δεν έχει καθοριστεί ανώτατη περιεκτικότητα καταλοίπων για
ένα προϊόν που προβλέπεται στο άρθρο 1 παράγραφος 1
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 4 παράγραφος 1 ή του
άρθρου 5 και

— το εν λόγω προϊόν, το οποίο πληροί τις ανώτατες περιεκτι-
κότητες σε κατάλοιπα που εφαρµόζονται από το κράτος
µέλος καταγωγής, υπόκειται στο κράτος µέλος προορισµού
σε µέτρα που έχουν ως αποτέλεσµα να απαγορεύεται ή να
περιορίζεται η θέση του σε κυκλοφορία, επειδή τα κατάλοιπα
φυτοφαρµάκων που περιέχει υπερβαίνουν την ανώτατη περιε-
κτικότητα που είναι αποδεκτή στο κράτος µέλος προορισµού
και

— είτε το κράτος µέλος προορισµού έχει θεσπίσει νέες
ανώτατες περιεκτικότητες σε κατάλοιπα ή έχει τροποποιήσει
τις περιεκτικότητες που προβλέπει η νοµοθεσία του είτε έχει
τροποποιήσει τους ελέγχους του κατά τρόπο δυσανάλογο ή/
και ο οποίος συνεπάγεται διακρίσεις σε σχέση µε την εσωτε-
ρική του παραγωγή είτε η ανώτατη περιεκτικότητα σε
κατάλοιπα που εφαρµόζει το κράτος µέλος περιορισµού
διαφέρει ουσιαστικά από τις αντίστοιχες περιεκτικότητες
που θεσπίζουν άλλα κράτη µέλη είτε η ανώτατη περιεκτι-
κότητα σε κατάλοιπα που εφαρµόζει το κράτος µέλος
προορισµού αντιστοιχεί σε επίπεδο προστασίας δυσανάλογο
σε σχέση µε το επίπεδο προστασίας που εφαρµόζει το εν
λόγω κράτος µέλος σε φυτοφάρµακα τα οποία παρουσιάζουν
παρόµοιους κινδύνους ή σε παρόµοια γεωργικά προϊόντα ή
τρόφιµα προς κατανάλωση,

εφαρµόζονται κατ' εξαίρεση οι ακόλουθες διατάξεις:

α) το κράτος µέλος προορισµού ανακοινώνει στο ενδιαφερόµενο
κράτος µέλος και την Επιτροπή τα σχετικά µέτρα εντός
προθεσµίας είκοσι ηµερών από τη λήψη τους. Η ανακοίνωση
συνοδεύεται µε έγγραφα που αποδεικνύουν τα γεγονότα·
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(1) ΕΕ αριθ. L 230 της 19. 8. 1991, σ. 1· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την οδηγία 96/32/ΕΚ (ΕΕ αριθ. L 144 της 18. 6. 1996,
σ. 12).
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β) βάσει ανακοίνωσης που αναφέρεται στο στοιχείο α), τα δύο

ενδιαφερόµενα κράτη µέλη αναλαµβάνουν αµέσως επαφές
προκειµένου να εξαλειφθεί, όποτε είναι δυνατόν, το απαγο-
ρευτικό ή περιοριστικό αποτέλεσµα των µέτρων που
λαµβάνει το κράτος µέλος προορισµού, µέσω µέτρων που
συµφωνούν µεταξύ τους. Προς τούτο, τα κράτη µέλη
ανταλλάσσουν όλα τα απαιτούµενα στοιχεία.

Εντός τριών µηνών από την ηµεροµηνία της ανακοίνωσης που
αναφέρεται στο στοιχείο α), τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη
κοινοποιούν στην Επιτροπή το αποτέλεσµα των επαφών αυτών
και ιδίως τα µέτρα που προτίθενται να λάβουν, και ενδεχο-
µένως, τη συµφωνηθείσα ανώτατη περιεκτικότητα σε
κατάλοιπα. Το κράτος µέλος καταγωγής ενηµερώνει τα άλλα
κράτη µέλη για το αποτέλεσµα των επαφών αυτών·

γ) η Επιτροπή θέτει αµέσως το θέµα στη µόνιµη φυτοϋγειονο-
µική επιτροπή και, ει δυνατόν, υποβάλλει πρόταση που
αποσκοπεί στον καθορισµό προσωρινής ανώτατης περιεκτι-
κότητας σε κατάλοιπα στο παράρτηµα ΙΙ η οποία εγκρίνεται
µε τη διαδικασία του άρθρου 12.

Στην πρότασή της, η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη της τις
υπάρχουσες σχετικές τεχνικές και επιστηµονικές γνώσεις,
και ιδίως τα στοιχεία που έχουν υποβάλει τα ενδιαφερόµενα
κράτη µέλη, µεταξύ των οποίων την τοξικολογική αξιολόγηση
και τον καθορισµό ADI (αποδεκτής ηµερήσιας λήψης), τις
ορθές γεωργικές πρακτικές και τα αντίστοιχα πειραµατικά
δεδοµένα στα οποία βασίστηκε το κράτος µέλος καταγωγής
για να καθορίσει την ανώτατη περιεκτικότητα σε κατάλοιπα
καθώς και τους λόγους που επικαλείται το κράτος µέλος
προορισµού για να αιτιολογήσει τα εν λόγω µέτρα.

Η διάρκεια ισχύος της προσωρινής ανώτατης περιεκτικότητας
καθορίζεται στη θεσπιζόµενη νοµική πράξη και δεν µπορεί να
υπερβαίνει τα τέσσερα έτη. Η διάρκεια αυτή µπορεί να
συνδέεται µε την παροχή, από το κράτος µέλος καταγωγής ή/
και από άλλα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη, των πειραµατικών
δεδοµένων τα οποία έχει ανάγκη η Επιτροπή για τον καθο-
ρισµό της ανώτατης περιεκτικότητας σε κατάλοιπα σύµφωνα
µε το άρθρο 4 παράγραφος 1. Έπειτα από σχετική τους
αίτηση, η Επιτροπή και τα κράτη µέλη τηρούνται ενήµερα
για το θεσπιζόµενο πρόγραµµα δοκιµών.

4. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα µέτρα που προβλέπονται στην
παράγραφο 2 ή 3, τηρουµένων των υποχρεώσεών τους στα
πλαίσια της συνθήκης, και ιδίως των άρθρων 30 έως 36.

5. Η οδηγία 83/189/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 28ης Μαρτίου
1983, για την καθιέρωση διαδικασίας πληροφόρησης στον τοµέα
των τεχνικών προτύπων και προδιαγραφών (1), δεν ισχύει για τα
µέτρα που λαµβάνονται και κοινοποιούνται από τα κράτη µέλη
σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου.

6. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής της διαδικασίας που προβλέ-
πεται στο παρόν άρθρο δύνανται να ορίζονται µε τη διαδικασία
του άρθρου 11α.

Άρθρο 6

Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέψουν την παρουσία µέσα και
πάνω στα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1, των κατα-
λοίπων φυτοφαρµάκων που απαριθµούνται στο µέρος Β του
παραρτήµατος II, σε ποσότητες µεγαλύτερες από αυτές που έχουν
καθοριστεί, εάν τα συγκεκριµένα προϊόντα δεν προορίζονται για
άµεση κατανάλωση και εφόσον εξασφαλίζεται, µέσω
κατάλληλου ελέγχου, ότι µπορούν να τεθούν στη διάθεση του
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(1) ΕΕ αριθ. L 109 της 26. 4. 1983, σ. 8· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
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τελικού χρήστη ή του καταναλωτή, όταν παραδίδονται άµεσα σε
αυτόν, µόνον εάν η περιεκτικότητά τους σε κατάλοιπα δεν υπερ-
βαίνει πλέον τις ανώτατες περιεκτικότητες που καθορίζονται στο
µέρος Β. Τα κράτη αυτά ενηµερώνουν τα άλλα κράτη µέλη και
την Επιτροπή για τα µέτρα που έλαβαν. Τα µέτρα αυτά εφαρµό-
ζονται σε όλα τα προϊόντα που αναφέρονται εκεί ανεξάρτητα από
την καταγωγή τους.

Άρθρο 7

1. Τα κράτη µέλη ορίζουν µία αρχή που εξασφαλίζει ότι διεξά-
γεται ο έλεγχος που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4.

2. α) Μέχρι τις ►M10 30 Σεπτεµβρίου ◄ κάθε έτους, τα κράτη
µέλη αποστέλλουν στην Επιτροπή τις προβλέψεις τους για
τα εθνικά προγράµµατα επίβλεψης του εποµένου ηµερολο-
γιακού έτους. Στα προγράµµατα αυτά πρέπει να
προσδιορίζονται τουλάχιστον:

— τα προϊόντα που πρόκειται να ελεγχθούν και ο αριθµός
των επιθεωρήσεων που θα διενεργηθούν,

— τα κατάλοιπα φυτοφαρµάκων για τα οποία θα γίνεται
έλεγχος,

— τα κριτήρια που ισχύουν για την κατάρτιση των
προγραµµάτων αυτών.

β) Μέχρι τις ►M10 31 ∆εκεµβρίου ◄ κάθε έτους, η
Επιτροπή υποβάλλει στη µόνιµη φυτοϋγειονοµική επιτροπή
σχέδιο σύστασης στο οποίο εκτίθεται ένα κοινοτικό
πρόγραµµα συντονισµένης επίβλεψης που καθορίζει τις
ειδικές δειγµατοληψίες που θα ενταχθούν στα εθνικά
προγράµµατα επίβλεψης. Η σύσταση εκδίδεται µε τη διαδι-
κασία του άρθρου 11β. Ο βασικός στόχος του κοινοτικού
αυτού προγράµµατος είναι η βέλτιστη αξιοποίηση, σε
κοινοτικό επίπεδο, των δειγµατοληπτικών ελέγχων για τα
σιτηρά των οµάδων του παραρτήµατος Ι, τα οποία
παράγονται ή εισάγονται στην Κοινότητα, εφόσον διαπι-
στώθηκαν προβλήµατα, προκειµένου να εξασφαλιστεί η
τήρηση των ανώτατων περιεκτικοτήτων σε κατάλοιπα φυτο-
φαρµάκων που καθορίζονται στο παράρτηµα ΙΙ.

3. Μέχρι τις 31 Αυγούστου κάθε έτους, τα κράτη µέλη
αποστέλλουν στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη µέλη τα αποτε-
λέσµατα των αναλύσεων των δειγµάτων που λήφθηκαν κατά το
προηγούµενο έτος στο πλαίσιο των προγραµµάτων εθνικής
επίβλεψης και του κοινοτικού προγράµµατος συντονισµένης
επίβλεψης. Η Επιτροπή παραβάλλει και συνδυάζει τα στοιχεία
αυτά µαζί µε τα αποτελέσµατα των ελέγχων που διενεργούνται
σύµφωνα µε τις οδηγίες 86/363/ΕΟΚ (1) και 90/642/ΕΟΚ και
αναλύει:

— παραβιάσεις των ανωτάτων ορίων καταλοίπων και

— το µέσο όρο των ισχυόντων ανωτάτων ορίων καταλοίπων και
των σχετικών τιµών τους σε σχέση µε τα καθορισµένα
ανώτατα όρια καταλοίπων.

Η Επιτροπή, κατά την προετοιµασία του συντονισµένου
προγράµµατος επίβλεψης, θα πρέπει να προωθήσει σταδιακά
ένα σύστηµα το οποίο θα επιτρέπει την εκτίµηση της πραγµα-
τικής έκθεσης σε φυτοφάρµακα µέσω της διατροφής.

Η Επιτροπή ανακοινώνει τα στοιχεία αυτά στα κράτη µέλη στο
πλαίσιο της µόνιµης φυτοϋγειονοµικής επιτροπής, πριν από τις
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(1) ΕΕ αριθ. L 221 της 7. 8. 1986, σ. 43· οδηγία όπως τροποποιήθηκε
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►M10 31 ∆εκεµβρίου ◄ κάθε έτους, προς επανεξέταση και
έγκριση των απαιτούµενων µέτρων, όσον αφορά ιδίως:

— τα ληπτέα µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο στην περίπτωση υπέρ-
βασης των ανώτατων περιεκτικοτήτων,

— τη σκοπιµότητα της δηµοσίευσης των αντιπαραβαλλόµενων
και συνδυαζόµενων στοιχείων.

4. Με τη διαδικασία του άρθρου 11α, δύνανται να θεσπίζονται
τα εξής:

α) τροποποιήσεις των παραγράφων 2 και 3 του παρόντος άρθρου
εφόσον οι τροποποιήσεις αυτές αφορούν τις ηµεροµηνίες
κοινοποίησης·

β) λεπτοµέρειες εφαρµογής που είναι αναγκαίες για την ορθή
εφαρµογή των διατάξεων των παραγράφων 2 και 3.

5. Μέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1999 το αργότερο, η Επιτροπή θα
διαβιβάσει στο Συµβούλιο έκθεση για την εφαρµογή του
παρόντος άρθρου, συνοδευόµενη, εάν υπάρχει ανάγκη, από
κατάλληλες προτάσεις.

Άρθρο 8

1. Οι τρόποι δειγµατοληψίας και οι µέθοδοι ανάλυσης που
απαιτούνται για τον έλεγχο, την επίβλεψη και τα άλλα µέτρα
που προβλέπονται στο άρθρο 4 και, ενδεχοµένως, στο άρθρο 5,
καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία του ►M7 άρθρου
11α ◄. Η ύπαρξη κοινοτικών µεθόδων ανάλυσης, που θα χρησι-
µοποιούνται σε περίπτωση διαφορών, δεν αποκλείει τη χρήση,
εκ µέρους των κρατών µελών, άλλων επιστηµονικά αξιόπιστων
µεθόδων που επιτρέπουν την επίτευξη συγκρίσιµων αποτε-
λεσµάτων.

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στα λοιπά κράτη µέλη και
την Επιτροπή τις λοιπές µεθόδους που χρησιµοποιούν σύµφωνα
µε την παράγραφο 1.

Άρθρο 9

1. Όταν, κατόπιν νέων πληροφοριών ή επαναξιολόγησης των
υπαρχουσών πληροφοριών, ένα κράτος µέλος κρίνει ότι η
ανώτερη περιεκτικότητα που προβλέπεται στο παράρτηµα ΙΙ
συνιστά κίνδυνο για τη δηµόσια υγεία των ζώων και, για το
λόγο αυτόν, απαιτεί να ληφθεί επειγόντως δράση, µπορεί να
µειώνει προσωρινά την περιεκτικότητα στην επικράτειά του.
Στην περίπτωση αυτή, κοινοποιεί χωρίς καθυστέρηση, στα άλλα
κράτη µέλη και την Επιτροπή τα µέτρα που λαµβάνει, εκθέ-
τοντας τους σχετικούς λόγους.

2. Η Επιτροπή εξετάζει ταχέως τους λόγους που προβάλλει το
κράτος µέλος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 και διαβου-
λεύεται µε τα κράτη µέλη στο πλαίσιο της µόνιµης
φυτοϋγειονοµικής επιτροπής, η οποία καλείται στο εξής
«επιτροπή»· διατυπώνει αµέσως τη γνώµη της και λαµβάνει τα
δέοντα µέτρα. Η Επιτροπή κοινοποιεί αµέσως τα λαµβανόµενα
µέτρα στο Συµβούλιο και τα κράτη µέλη. Εντός δεκαπέντε
ηµερών από την κοινοποίηση αυτή, κάθε κράτος µέλος µπορεί
να προσφύγει στο Συµβούλιο για τα µέτρα που λαµβάνει η
Επιτροπή. Εντός δεκαπέντε ηµερών από την ηµεροµηνία κατά
την οποία του υποβλήθηκε το θέµα, το Συµβούλιο, αποφαινόµενο
µε ειδική πλειοψηφία, µπορεί να λάβει διαφορετική απόφαση.

3. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι οι ανώτατες περιεκτικότητες που
περιέχονται στο παράρτηµα ΙΙ πρέπει να τροποποιηθούν για να
επιλυθούν οι δυσκολίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και
να εξασφαλιστεί η προστασία της δηµόσιας υγείας, κινεί τη
διαδικασία του άρθρου 13 προκειµένου να θεσπίσει τις τροπο-
ποιήσεις αυτές. Στην περίπτωση αυτή, το κράτος µέλος που
έλαβε µέτρα βάσει της παραγράφου 1 µπορεί να τα διατηρεί
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µέχρις ότου το Συµβούλιο ή η Επιτροπή λάβουν απόφαση µε τη
διαδικασία αυτή.

Άρθρο 10

Με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων των παραρτηµάτων
σύµφωνα µε το άρθρο 5, το άρθρο 5α παράγραφος 3 και το
άρθρο 9, οι τροποποιήσεις των παραρτηµάτων θεσπίζονται µε τη
διαδικασία του άρθρου 12, λαµβανοµένων υπόψη των σηµερινών
επιστηµονικών και τεχνικών γνώσεων. Ειδικότερα, κατά τον
καθορισµό ανώτατων περιεκτικοτήτων καταλοίπων, λαµβάνεται
υπόψη σχετική εκτίµηση του κινδύνου από λήψη τροφής καθώς
και ο αριθµός και η ποιότητα των διαθέσιµων δεδοµένων.

Άρθρο 11α

Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή που απαρτίζεται από
αντιπροσώπους των κρατών µελών και προεδρεύεται από τον
αντιπρόσωπο της Επιτροπής.

Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή σχέδιο
των ληπτέων µέτρων. Η επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη της για
το σχέδιο αυτό εντός προθεσµίας την οποία µπορεί να ορίζει ο
πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγοντα χαρακτήρα του θέµατος. Η
γνώµη διατυπώνεται µε την πλειοψηφία που προβλέπεται στο
άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των
αποφάσεων που το Συµβούλιο καλείται να λάβει βάσει
προτάσεως της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στο πλαίσιο
της επιτροπής, οι ψήφοι των αντιπροσώπων σταθµίζονται όπως
προβλέπεται στο προαναφερόµενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν
ψηφίζει.

Η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα εφόσον είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής.

Όταν τα προτεινόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα προς τη γνώµη
της επιτροπής ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει χωρίς
καθυστέρηση στο Συµβούλιο πρόταση σχετικά µε τα ληπτέα
µέτρα. Το Συµβούλιο αποφαίνεται µε ειδική πλειοψηφία.

Εάν το Συµβούλιο δεν αποφανθεί εντός τριών µηνών από την
ηµεροµηνία κατά την οποία του υποβλήθηκε το ζήτηµα, τα
προτεινόµενα µέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή.

Άρθρο 11β

Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή που απαρτίζεται από
αντιπροσώπους των κρατών µελών και προεδρεύεται από τον
αντιπρόσωπο της Επιτροπής.

Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή σχέδιο
των ληπτέων µέτρων. Η επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη της για
το σχέδιο αυτό εντός προθεσµίας την οποία µπορεί να ορίζει ο
πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγοντα χαρακτήρα του θέµατος. Η
γνώµη διατυπώνεται µε την πλειοψηφία που προβλέπεται στο
άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των
αποφάσεων που το Συµβούλιο καλείται να λάβει βάσει
προτάσεως της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στο πλαίσιο
της επιτροπής, οι ψήφοι των αντιπροσώπων σταθµίζονται όπως
προβλέπεται στο προαναφερόµενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν
ψηφίζει.

Η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα εφόσον είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής.

Όταν τα προτεινόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα προς τη γνώµη
της επιτροπής ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει χωρίς
καθυστέρηση στο Συµβούλιο πρόταση σχετικά µε τα ληπτέα
µέτρα. Το Συµβούλιο αποφαίνεται µε ειδική πλειοψηφία.
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Εάν το Συµβούλιο δεν αποφανθεί εντός δεκαπέντε ηµερών από
την ηµεροµηνία κατά την οποία του υποβλήθηκε το ζήτηµα, τα
προτεινόµενα µέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή.

Άρθρο 12

1. Στην περίπτωση προσφυγής στη διαδικασία που καθορίζεται
στο παρόν άρθρο, η Μόνιµη Φυτοϋγειονοµική Επιτροπή, στο
εξής καλούµενη «επιτροπή», συγκαλείται αµελλητί από τον
πρόεδρό της είτε µε δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτή-
σεως κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή
σχέδιο των ληπτέων µέτρων. Η επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη
της για το σχέδιο αυτό εντός προθεσµίας την οποία µπορεί να
ορίζει ο πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγοντα χαρακτήρα του
θέµατος. Η γνώµη διατυπώνεται µε την πλειοψηφία που προβλέ-
πεται στο άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση
των αποφάσεων που το Συµβούλιο καλείται να λάβει βάσει
προτάσεως της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στο πλαίσιο
της επιτροπής, οι ψήφοι των αντιπροσώπων σταθµίζονται όπως
προβλέπεται στο προαναφερόµενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν
ψηφίζει.

3. Η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα εφόσον είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής.

4. Όταν τα προτεινόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη
γνώµη της επιτροπής ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει
χωρίς καθυστέρηση στο Συµβούλιο πρόταση σχετικά µε τα
ληπτέα µέτρα. Το Συµβούλιο αποφαίνεται µε ειδική πλειοψηφία.

5. Εάν το Συµβούλιο δεν αποφανθεί εντός τριών µηνών από
την ηµεροµηνία κατά την οποία του υποβλήθηκε το ζήτηµα, τα
προτεινόµενα µέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή, εκτός εάν
το Συµβούλιο αποφανθεί κατά των µέτρων αυτών µε απλή
πλειοψηφία.

Άρθρο 13

1. Στην περίπτωση προσφυγής στη διαδικασία που καθορίζεται
στο παρόν άρθρο, η επιτροπή συγκαλείται αµελλητί από τον
πρόεδρο, είτε µε δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτήσεως
κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή
σχέδιο των µέτρων που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή διατυ-
πώνει τη γνώµη της για το σχέδιο εντός προθεσµίας δύο
ηµερών. Αποφασίζει µε την πλειοψηφία που προβλέπει το
άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των
αποφάσεων που καλείται να λάβει το Συµβούλιο βάσει πρότασης
της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στην Επιτροπή, οι ψήφοι
των αντιπροσώπων των κρατών µελών σταθµίζονται σύµφωνα µε
το προαναφερόµενο άρθρο. Ο Πρόεδρος δεν λαµβάνει µέρος
στην ψηφοφορία.

►A1 3. ◄ Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα και τα θέτει σε
άµεση εφαρµογή, όταν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της
επιτροπής. Αν δεν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής, ή
ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει αµέσως στο Συµβούλιο
πρόταση για τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν. Το Συµβούλιο
θεσπίζει τα µέτρα µε ειδική πλειοψηφία.

Αν µετά την πάροδο προθεσµίας δεκαπέντε ηµερών από την
ηµεροµηνία υποβολής της πρότασης, το Συµβούλιο δεν θεσπίσει
µέτρα, η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα, εκτός αν το
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Συµβούλιο αποφασίσει µε απλή πλειοψηφία κατά των εν λόγω
µέτρων.

Άρθρο 14

Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις που απαιτούνται προκειµένου να εξασφαλι-
σθεί ότι οι τροποποιήσεις που επέρχονται στο παράρτηµα ΙΙ,
συνεπεία των αποφάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 4
παράγραφοι 1 και 2, στο άρθρο 5, στο άρθρο 5α παράγραφος 3,
στο άρθρο 9 παράγραφος 3 και στο άρθρο 10 είναι δυνατόν να
εφαρµοσθούν στο έδαφός τους εντός της προθεσµίας οκτώ µηνών
το πολύ από την ηµεροµηνία έκδοσής τους, και εντός βραχύ-
τερης προθεσµίας εφόσον απαιτείται για επείγοντες λόγους
προστασίας της δηµόσιας υγείας.

Προκειµένου να διαφυλαχθούν οι θεµιτές προσδοκίες, οι κοινο-
τικές πράξεις εφαρµογής µπορούν να προβλέπουν µεταβατικές
περιόδους για την έναρξη ισχύος ορισµένων ανώτατων περιεκτι-
κοτήτων σε κατάλοιπα, που θα επιτρέψουν την κανονική εµπορία
της εσοδείας.

Άρθρο 15

Προκειµένου να τελειοποιηθεί το κοινοτικό καθεστώς που
θεσπίζει η παρούσα οδηγία, το Συµβούλιο, µε βάση έκθεση της
Επιτροπής που θα συνοδεύεται ενδεχοµένως από τις κατάλληλες
προτάσεις, επανεξετάζει, το βραδύτερο στις 30 Ιουνίου 1991, την
παρούσα οδηγία.

Άρθρο 16

Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε την
παρούσα οδηγία, το βραδύτερο στις 30 Ιουνίου 1988. Πληροφο-
ρούν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείµενο των
ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου, τις οποίες θεσπίζουν
στον τοµέα που διέπει η παρούσα οδηγία.

Ωστόσο, επιτρέπεται στη Γερµανία να θέσει σε κυκλοφορία στο
έδαφος της πρώην Λαοκρατικής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας,
µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1992 το αργότερο, προϊόντα του παραρ-
τήµατος I που υπερβαίνουν τη µέγιστη περιεκτικότητα
υδροκυανίου που καθορίζεται στο παράρτηµα II· η παρέκκλιση
αυτή εφαρµόζεται µόνο στα προϊόντα καταγωγής της πρώην
Λαοκρατικής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας.

Οι επιτρεπόµενες περιεκτικότητες δεν µπορούν σε καµία
περίπτωση να υπερβαίνουν αυτές που εφαρµόζονταν δυνάµει της
προηγούµενης νοµοθεσίας της Λαοκρατικής ∆ηµοκρατίας της
Γερµανίας.

Η Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας µεριµνά ώστε τα εν
λόγω προϊόντα να µην κυκλοφορούν σε άλλα µέρη της
Κοινότητας πλην του εδάφους της πρώην Λαοκρατικής ∆ηµοκρα-
τίας της Γερµανίας.

Άρθρο 17

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εµπορευµάτων

ex 1001 Σιτάρι

1002 00 00 Σίκαλη

1003 00 Κριθάρι

1004 00 Βρώµη

1005 Καλαµπόκι

1006 Ρύζι

1007 00 Σόργο

ex 1008 Φαγόπυρο το εδώδιµο, κεχρί και άλλα σιτηρά
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▼B
ΤΜΗΜΑ Β

Κατάλοιπα φυτοφαρµάκων
Ανώτατη περιεκτι-

κότητα σε mg/kg (ppm)

1. Βρωµοµεθάνιο (βρωµιούχο µεθύλιο) 0,1

2. ∆ιθειάνθρακας 0,1

3. Τετραχλωράνθρακας 0,1

4. Υδροκυανικό οξύ και κυανούχα άλατα εκφραζόµενα σε υδροκυα-
νικό οξύ

15

5. Φωσφίνη και φωσφορούχα άλατα εκφραζόµενα σε φωσφίνη 0,1
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